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KOMPONENTER/COMPONENTS/OSAT

PRODUKTFAKTA/PRODUCT FACTS/TUOTETIEDOT

VARNING/WARNING

Effekt/Effect/Effekt/Effekt/Teho 34 W

Spänning/Voltage/Spenning/Spænding/Jännite 230V 50Hz

Skyddsklass/Enclosure class/Beskyttelsesklasse/Beskyttelsesklasse/Suojausluokka IP44

Isoleringsklass/Insulation class/Isoleringsklasse/Isoleringsklasse/Eristysluokka     class II

Certifiering / Certifications / Sertifisering / Certificering / Sertifikaatti

Yttertemp./Surface temp./Yttertemp./Ekstern temp./Ulkoinen lämpötila Max 60 °C

INR SVERIGE AB
Kosterögatan 15
SE-211 24 Malmö

13
EN 14428:2005+A1:2008

x3 x3

SE
•	 Ska monteras av behörig elektriker.
•	 Apparaten kan användas av barn över 8 år samt perso-

ner med fysiska och psykiska nedsättningar, förutsatt 
att handledning och instruktioner om säker använd-
ning och risker har getts.

•	 Rengöring och underhåll ska inte utföras av barn utan 
tillsyn.

•	 Barn skall instrueras att inte leka med handdukstor-
ken.

•	 Utvändig rengöring: Handdukstorken kan torkas av 
med en mjuk fuktig trasa och diskmedel. Lösningsme-
del får ej användas.

EN
•	 The installation must be done by an authorized 

electrician. 
•	 This appliance can be used by children aged from 8 

years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved.

•	 Cleaning and user maintenance shall not be made by 
children without supervision.

•	 Children shall be instructed to not play with the towel 
dryer.

•	 Exterior cleaning: The towel dryer can be cleaned with 
a damp cloth and dishwashing liquid. Solvents should 
not be used.

DK
•	 Skal monteres av elektriker.
•	 Apparatet kan brukes av barn over 8 år samt personer 

med fysiske og psykiske utfordringer, forutsatt at det 
gis opplæring og instruksjoner om sikker bruk og risiko. 

•	 Rengjøring og vedlikehold skal ikke utføres av barn 
uten tilsyn.

•	 Barn må instrueres om å ikke leke med håndkletørke-
ren.

•	 Utvendig rengjøring: Håndkletørkeren kan tørkes av 
med en myk fuktig klut og oppvaskmiddel. Løsnings-
midler må ikke brukes. 

NO
•	 Skal installeres af en kvalificeret elektriker.
•	 Enheden kan bruges af børn over 8 år såvel som men-

nesker med fysiske og mentale handicap, forudsat at 
der er givet vejledning og instruktioner om sikker brug 
og risici.

•	 Rengøring og vedligeholdelse bør ikke udføres af børn 
uden opsyn.

•	 Børn skal instrueres i ikke at lege med håndklædetør-
reren.

•	 Udvendig rengøring: Håndklædetørreren kan tørres af 
med en blød, fugtig klud og opvaskemiddel. Opløs-
ningsmidler må ikke bruges.

FI
•	 Tuotteen saa asentaa vain valtuutettu sähköasentaja.
•	 Laitetta voivat käyttää yli 8-vuotiaat lapset sekä fyy-

sisesti ja henkisesti vammaiset henkilöt edellyttäen, 
että turvallista käyttöä ja riskejä koskeva ohjeistus on 
annettu.

•	 Lapset eivät saa puhdistaa ja huoltaa laitetta ilman 
valvontaa.

•	 Lapsia tulisi neuvoa ettei pyyhekuivaimella saa leikkiä.
•	 Ulkopintojen puhdistus: Pyyhekuivain voidaan pyyhkiä 

pehmeällä, kostealla liinalla ja pesuaineella. Liuotti-
mia ei saa käyttää.
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 SE  Skruvinfästningar i våtzon 1 ska göras i betong eller annan massiv 
konstruktion (a), träreglar, träkortlingar (b) eller i konstruktion 
som är provad och godkänd för infästning, till exempel 
skivkonstruktion (c). Se exempel på godkända konstruktioner på 
säkervatten.se. 
Alla infästningar i våtzon 1 och 2 ska tätas. Material för tätning ska 
fästa mot underlaget och vara vattenbeständigt, mögelresistent 
och åldersbeständigt.

EN  Screw fastenings should be made in concrete or other solid 
structure (a), wooden studs, wooden noggings (b) or in structures 
that have been tested and approved for fastenings, for example a 
sheet construction (c). Requirements for sealing apply in wet zones 
1 and 2. See examples of construction at säkervatten.se.
Sealing materials must be fi xed to the underlying layer and must be 
waterproof, mould-resistant and age-resistant.

 NO Se lokale regler og restriksjoner
 DK Se lokale regler og restriktioner
 FI Tutustu paikallisiin sääntöihin ja rajoitteisiin
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INSTALLATIONSMÅTT/INSTALLATION MEASURES/INSTALLASJONSMÅL/ASENNUSMITAT

MONTERING/INSTALLATION/ASENNUS  

350 350

Recommended
 cc 300

392

520

800

1700

205

42

Kan installeras i Zone 2/Can be installed in Zone 2/Kan installeres i sone 2/
Kan installeres i Zone 2/Voidaan asentaa Zone 2 -alueelle

1
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ON/OFF!

CLICK!

Torken når sin slutliga temperatur efter ca 2 
timmar.
Torkens slutliga temperatur påverkas av omgivande 
temperatur. Torkens utformning medför att 
temperaturen kan variera något över torkens yta.  

The dryer will reach its final temperature after 
approx 2 hours.
The final temperature depends on the surrounding 
temperature. There might be slight temperature 
variations on the surface due to the dryer’s design.

Tørkeren oppnår den høyeste termperaturen etter 
ca 2 timer. Den høyeste temperaturen påvirkes 
av rommets temperatur. Tørkerens utforming 
medfører at temperaturen kan variere noe fra 
øverst til nederst. 

Håndklædetørreren når sin endelige temperatur 
efter ca. 2 timer. 
Håndklædetørrerens endelige temperatur påvirkes 
af den omgivende temperatur.  
Håndklædetørrerens design betyder, 
at temperaturen kan variere lidt over 
håndklædetørrerens overflade.

Pyyhekuivain saavuttaa lopullisen lämpötilansa 
noin 2 tunnin kuluttua. 
Pyyhekuivaimen lopulliseen lämpötilaan vaikuttaa 
ympäristön lämpötila. Pyyhekuivaimen muotoilu 
voi vaikuttaa siihen, että lämpötila voi vaihdella 
hieman pyyhekuivaimen eri osissa.

5

 6
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För att ta av främre skidan 
Viktigt! Ska endast utföras av behörig elektriker. 
Se till att torken har svalnat innan detta förfarande.

Removing the front ski
Important! Shall be performed by an authorized 
electrician. Make sure that the dryer is cooled 
before this operation.

For å ta av framstykket
Viktig! Skal kun utføres av elektriker. Pass på at 
tørkeren er avkjølt før dette gjøres.

For at fjerne den forreste skinne
Vigtig! Må kun udføres af en kvalificeret elektriker.
Sørg for, at håndklædetørreren er kølet af først.

Tärkeää huomioda, kun poistat etuosan!
Varmista, että kuivain on jäähtynyt ennen toi-
menpidettä. Vain valtuutettu sähköasentaja saa 
suorittaa toimenpiteen.

VID SERVICE/MAINTENANCE/VED SERVICE/HUOLLON YHTEYDESSÄ



INR SVERIGE 
KOSTERÖGATAN 15 
211 24 MALMÖ 
SVERIGE 
0200-38 40 40  
INFO@INR.SE 
WWW.INR.SE

INR SUOMI 
LINNATULLINKATU 1 LT 1 
02 600 ESPOO 
SUOMI 
010 209 3300 
INFO@INR.FI 
WWW.INR.FI

INR NORGE 
PRESTEGATEN 5 
3126 TØNSBERG 
NORGE 
33 33 02 00 
INFO@INR.NO 
WWW.INR.NO

SCANDINAVIAN BATHROOMS


